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[TRANSLATION – TRADUCTION]

IMPLEMENTING ARRANGEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE 
FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY AND THE GOVERNMENT OF THE 
CZECH REPUBLIC PURSUANT TO THE TREATY OF 28 APRIL 2015 
BETWEEN THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY AND THE CZECH 
REPUBLIC CONCERNING POLICE COOPERATION AND AMENDING THE 
TREATY OF 2 FEBRUARY 2000 BETWEEN THE FEDERAL REPUBLIC OF 
GERMANY AND THE CZECH REPUBLIC TO SUPPLEMENT THE EUROPEAN 
CONVENTION ON MUTUAL ASSISTANCE IN CRIMINAL MATTERS OF 
20 APRIL 1959 AND TO FACILITATE ITS APPLICATION REGARDING 
COOPERATION IN THE FIELD OF ADMINISTRATIVE OFFENCES 

The Federal Ministry of the Interior of the Federal Republic of Germany and the Ministry of 
the Interior of the Czech Republic (hereinafter referred to as “the Contracting Parties”),

In accordance with article 21, paragraph 3, and article 34, paragraph 1, of the Treaty of 
28 April 2015 between the Federal Republic of Germany and the Czech Republic concerning 
police cooperation and amending the Treaty of 2 February 2000 between the Federal Republic of 
Germany and the Czech Republic to supplement the European Convention on Mutual Assistance 
in Criminal Matters of 20 April 1959 and to facilitate its application (hereinafter referred to as “the 
Police Cooperation Treaty”),

Have agreed as follows:

Article 1

(1) Border checks at the internal borders under article 21 of the Police Cooperation 
Treaty may be carried out in the territory of the other State in the following locations:

– In the territory of the Federal Republic of Germany:
(a) In the area of the former Seifhennersdorf-Varnsdorf road border-crossing point, the 

border inspection area shall comprise a section of State road 141 from the 
international border to the 1.5-kilometre point. 

[Page missing]

Article 2. Transmission and execution of requests

(1) Requests and responses thereto shall be transmitted directly between the authorities 
referred to in article 2 of the Police Cooperation Treaty. Requests may also be addressed to the 
competent authorities through the Joint Centre established under article 5 of the Police 
Cooperation Treaty.

(2) The anticipated amount of the fine to be imposed shall be indicated in the request.
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(3) Staff at the Joint Centre may respond to requests directly.

Article 3. Refusal of requests

(1) Compliance with a request may be refused if the effort involved in executing it is 
manifestly disproportionate to the gravity of the administrative offence.

(2) Compliance with a request may, in particular, be refused if, under the domestic law of the 
requesting Contracting Party, the fine likely to be imposed does not exceed:

– In the Federal Republic of Germany, the amount of 70 euros;
– In the Czech Republic, the amount of 2,000 Czech koruny.

Article 4. Entry into force and expiry

(1) The present Implementing Arrangement shall enter into force on the date of receipt of the 
later of the diplomatic notes in which the Parties have notified each other that their national 
requirements for the entry into force of the Arrangement have been fulfilled.

(2) The present Implementing Arrangement shall expire upon the expiry of the Police 
Cooperation Treaty.

DONE at Prague on 15 June 2017 in two original copies, each in the German and Czech 
languages, both texts being equally authentic.

For the Government of the Federal Republic of Germany:
[SIGNED]

For the Government of the Czech Republic:
[SIGNED]
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[TRANSLATION – TRADUCTION]

ACCORD DE MISE EN ŒUVRE ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA 
RÉPUBLIQUE FÉDÉRALE DʼALLEMAGNE ET LE GOUVERNEMENT DE LA 
RÉPUBLIQUE TCHÈQUE CONFORMÉMENT AU TRAITÉ DU 28 AVRIL 2015 
ENTRE LA RÉPUBLIQUE FÉDÉRALE DʼALLEMAGNE ET LA RÉPUBLIQUE 
TCHÈQUE CONCERNANT LA COOPÉRATION POLICIÈRE ET MODIFIANT 
LE TRAITÉ DU 2 FÉVRIER 2000 ENTRE LA RÉPUBLIQUE FÉDÉRALE 
DʼALLEMAGNE ET LA RÉPUBLIQUE TCHÈQUE AFIN DE COMPLÉTER LA 
CONVENTION EUROPÉENNE DʼENTRAIDE JUDICIAIRE EN MATIÈRE 
PÉNALE DU 20 AVRIL 1959 ET DE FACILITER SON APPLICATION EN CE 
QUI CONCERNE LA COOPÉRATION EN MATIÈRE D’INFRACTIONS 
ADMINISTRATIVES

Le Ministère fédéral de l’intérieur de la République fédérale d’Allemagne et le Ministère de 
l’intérieur de la République tchèque (ci-après dénommés les « Parties contractantes »),

Conformément au paragraphe 3 de l’article 21 et au paragraphe 1 de l’article 34 du Traité du 
28 avril 2015 entre la République fédérale dʼAllemagne et la République tchèque concernant la 
coopération policière et modifiant le Traité du 2 février 2000 entre la République fédérale 
dʼAllemagne et la République tchèque afin de compléter la Convention européenne dʼentraide 
judiciaire en matière pénale du 20 avril 1959 et de faciliter son application (ci-après dénommé le 
« Traité de coopération policière »),

Sont convenus de ce qui suit :

Article premier

1) Les contrôles aux frontières intérieures au titre de l’article 21 du Traité de coopération 
policière peuvent être effectués sur le territoire de lʼautre État dans les lieux suivants :

- Sur le territoire de la République fédérale d’Allemagne :
a) Dans la zone de lʼancien point de passage frontalier routier de Seifhennersdorf – 

Varnsdorf, la zone dʼinspection frontalière représente un tronçon de la route 
nationale 141 allant de la frontière internationale au kilomètre 1,5 ;

[Page manquante]

Article 2. Transmission et exécution des demandes

1) Les demandes et les réponses à celles-ci sont transmises directement entre les autorités 
visées à l’article 2 du Traité de coopération policière. Les demandes peuvent également être 
adressées aux autorités compétentes par l’intermédiaire du Centre commun établi en vertu de 
l’article 5 du Traité de coopération policière.

2) Le montant prévu de l’amende à infliger est indiqué dans la demande.
3) Le personnel du Centre commun peut répondre directement aux demandes.
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Article 3. Refus d’une demande

1) Une demande peut être refusée si l’effort nécessaire à son exécution est manifestement 
disproportionné par rapport à la gravité de l’infraction administrative.

2) L’exécution d’une demande peut notamment être refusée si, selon le droit interne de la 
Partie contractante requérante, l’amende susceptible d’être infligée ne dépasse pas :

- En République fédérale d’Allemagne, le montant de 70 euros ;
- En République tchèque, le montant de 2 000 couronnes tchèques.

Article 4. Entrée en vigueur et expiration

1) Le présent Accord de mise en œuvre entre en vigueur à la date de la réception de la 
dernière des notes diplomatiques par laquelle les Parties se notifient l’accomplissement de leurs 
formalités internes requises à cette fin.

2) Le présent Accord de mise en œuvre expire à lʼexpiration du Traité de coopération 
policière.

FAIT à Prague le 15 juin 2017 en deux exemplaires originaux, chacun en langues allemande 
et tchèque, les deux textes faisant également foi.

Pour le Gouvernement de la République fédérale d’Allemagne :
[SIGNÉ]

Pour le Gouvernement de la République tchèque :
[SIGNÉ]


